THE HISTORY OF THE 


CAP. II. 

DA ho? Je tc ppecca 3 eo luprha?phce pon 3 ic 
rceal nu heopienOe rinjan. 3 miO ppi unjepaourn 
popOurn jeperran Jeah ic 3 eo hpilum jecoplice 
punt>e. ac tc nu pepentie *3 xipcfen'oe op gepatjpa 
pojf&a mippo. me ab-eivoan Jap unjerpeopan popuio 
p® Ja 3 me Ja pop’etan ppa b'mone on Jip Oimme 
hoi. Da bepeapCDon telcepe ’uptrbsepueppe. Ja ?a ic 
him aeppe berpr TpupOBe, ?a pentjon hi me heopa 
biec ro ant> me miO ealle ppomgepiran, To phon 
pceoloan la mine ppienO peggan pax ic jepidij moil 
pape. hu mre 3 pe beon jepaeli^ pc ?e on bain 3 e- 
paelbum ?uphpuman ne mot:* 

CAP. III. 

DA ic Ja Sip leoj. cpx? Boennp. geomjuenbe 
arunrfcn hseptie. ?a com ?^p jan in ro me heopen- 
cunti pipoom. -3 j> min mupnenoe CDoO mit> hip pop- 
turn jejperre. 3 pup cpxj. £u ne eapr Ju pe mon 
be on minpe pcoiep$pe apeO 3 gelsepeo. Ac hponon 
pupoe Ju mit> Jippum popult) popjum Jup ppije x;ep- 
pencet). buton ic pat f Ju hscppt ?apa psepna to 


hpaje pop ji ten ?e ic Je xp pealte. Da c-ipote pe 
J?iptom -j cpxj liepinp nu apijijete popimt) poppa 
op minep Jejenep COote pop Jam je pint Ja m eptan 
pceajan. LtraJ hme ept hpeoppan to nunum lajui m. 
Da eote pe piptom neap, cpfej Boetiup. mmum 
hpeoppientan jejohre. 3 hit ppa mopohl hpiet 
hpeja upapp’pte. atpijte Ja nnnenfcp CDotep eaxan. 
ant hit ppan blijum poptum. hp?e Jep hit oncneupe 
hip poptepmotop. mit Sam pe oa -J CDot pij be- 
pente. ?a jecneop hit ppije ppeote'e hip ajne 
motop. p pep pe piptom pe hit Janje aep tyte 3 
ltpte. ac hit onjear hip lape ppipe totopenne 3 
ppipe robpocenne mit tvpijpa hontum. *3 hme pa 
ppan hu -p jepuptc. Da a ntppypte pe piptom him 3 
r*te. f hip jinjpan hsepton lime ppa totopenne. 
paeppiep hiteohhoton f hi bine eaffne habban pceol- 
ton* ac hi ^e^atepia? mompealt riypij on ptpe 
poprpupurtja. -3 on pam 51I pe buran h<;opa hpelc 
ept to hype bote jecippe:* 

This may perhaps be confidered as a fpeeimen of the 
Saxon in its highelt ftate of purity, for here are feared y 
any words borrowed from the Roman dialeds. 


Of the following verfion of the gofpels the age is not 
certainly known, but it was probably written between 
the time of Alfred, and that of the Norman conqucft, 
and therefore may properly be inferred here. 

Transitions feldom afford juft fpecimens of a lan- 
guage, and leaft of all thofe in which a lcrupulous and 
verbal interpretation is endeavoured, becaule they retain 
the phrafeology and ftrudture of the original tongue ; 


yet they have often this convenience, that the fame 
book, being tranflated in different ages, affords oppor- 
tunity of marking the gradations of change, and bring- 
ing one age into companion with another. For this 
purpofe l have placed the Saxon verfion and that of 
Wkkliffe , written about the year 1380, in oppofite co- 
lumns ; becaufe the convenience of'eafy collation feenis 
greater than that of regular chronology. 


LUCiE Cap. I. 

■pORDACO pe piro’Dhce maneja pohron papa 
pmja pace je enOebyptian pe on up gepylleoe 
pynr. 

2 Spa up beraehrun pa ?e hir opppymoe jepayon. 
ant> pxpe ppprece penap prepon. 

3 COe Tepuhte [op-pyligte ppom ppuma] geopn- 
lice eallum. [mi?J entebyptneppe ppiran ?e. pu?e 
pelupra Theophilup. 

4 fjact pu oncnape papa popta poSpmprneppe. op 
pam ?e pu jelaepet eapr: 

5 On J^epobep ba^um Iutea cynincjep. piep pum 
pacept on n.iman Zachapiap. op Abian tune. -3 hip 
pip psep op Aaponep tohtpum. ant hvpe nami paip 
Ghzabeth:* j ; 

6 So?lice luj piepon buru pihtpipe bepopan 
Dote, janjenbe on eallum hip bebotum q juhtpip- 
neppum buran ppohte:- 

7 Ant hi^ mepton nan beapn. pop pam Se Ghza- 
berh p^p unbepente. 3 hy on hypa tajum butu 
pop?-eotuni' 

8 So? I ice paeprepopten pa Zachapiap hvppacept- 
hatep bpeac on hip jeppixlep entebyptneppe bepo - 
pan Cote. 

9 /Eptep jepunan paep pacepthatep hlotep. he 
eote p he hip opppunje pette. ?a he on Cotep 
tempel eote. 

10 Gall pepot pxy polcep pitp ure gebittente on 
prepa opppunge nm an: 

1 1 Da Eerypte him Dpthrnep en^el prantente on 
piep peopotep ppi?pan healpe. 

1 2 Da peapt Zachapiap jetpepet p repeonte. 3 
him exe onhpeap:- 

1 3 Da cp^? pe enjel him ro. Ne ontptet pu ?e 
Zachapiap. poppam pm ben ip jehypet. 3 pin pip 
Ghzabeth pe punu cen?. ant pu nempr hyp naman 
lohannep. 

14 3 lie by? pe ro gepean 3 ro blippe. 3 mane^a 
on hyp acennetneppe ^epaTnia?:- 

15 8o?Iice he by? miepe bepopin Dpthrne. ant 
he ne tpmc? pin ne beop 3 he br? jepyllet on hall- 
gum Dapre. ponne ^yr op hip motop mno?e, 

16 Ant manega IppaheU beapna he jecyp? ro 
Dpihrne hypa Cote. 

17 Ant he ge? topopan him on rajxe 3 Sliap 
mihre. f he p^tepa heopran to hypa beajmum je- 
cyppe. 3 unjeleappulle ro pihrpippa ^leappcype. 
Dpihrne pulppemet pole jejeappian:* 


L U K, C h a p. I. 


T N the dayes of Eroude kyng of Judee ther was a 

preft Zacarye by name : of the fort of Abia, and his 
wyf was of the doughtris of Aaron : and hir name 
was Elizabeth. 

2 An bothe weren jufte bifore God : goynge in alle 
the maundementis and juftifyingis of the Lord with- 
outen playnt. 

3 And thei hadden no child, for Elizabeth was 
bareyn and bothe weren of greet age in her dayes. 

4 And it bifel that whanne Zacarye fchould do the 
office of prefthod in the ordir of his courfe to fore 
God. 

5 Afcir the cuftom of the prefthod, he wente forth 
by lot and entride into the temple to enccnfen. 

6 And at the multitude of the puple was without 
forth and preyede in the our of encenfying. 

7 And an aungei of the Lord apperide°to him : and 
flood on the right ha f of the auter of cncenfe. 

8 And Zacarye feynge was afrayed : and drede fel 
upon him. 

9 And the aungel fayde to him, Zacarye drede thou 
not : for thy preier is herd, and Elizabeth chi wif fehai 
bere to thee a Tone : and his name fchal be clepid Jon. 

10 And joye and gladyng fchal be to thee : and 
manye fchulen have joye in his natyvyte. 

11 For he fchal be great bifore the Lord t and he 
fchal not drinke wyn ne lydyr, and he fchal be fulfil d 
wiili the holy goft yit of his modir wombe, 

1 2 And he fchal convcrte rnanye of the children of 
Ifrael to her Lord God. 

13 And he fchal go bifore in the fpiryte and vertu of 
Htlye : and he fchal turne the hertis of the fadris to the 
lonis, and men out of bdeeve : to the prudence of juft 
men, to make redy a perfyt puple to the Lord. 
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NGLISH LANGUAGE 


,q D- cr>T? Zachapiap ro Jam enjele. Jpanim par 

1C “ JkWn»« P-F o» HJ* 

him r e enjd. Ic eom C..b r ,eL 

ic ^ coi. 4 « ““ “re" 5 ** 

j-e pppecan. 3 Jc Jip botJian. 

2 o Ant) nu Ju bipr pupi®***- 1 
mihr o? hone Je Jap pU$ gepuj ?a?. 

^ minum j»j»un?4 J* beoS ° U h>Jia 

^ha r .,m je-anb.^rtS.d ant. 

pimttpow n f he on Jam remple 1 p*p: 

7 2 , Da he ur-eore ne minre he him -°TPP e ^; 

hu oneneopon f he on Jam remple pume jej lir?c 
gepeah. -3 he p^p bicnienrie hym. 3 Sumb Juph-J 

ym lf Da p*p 5ep0pt.cn Ja lup Jenun 3 a bajap jepyl- 

lebe paepon. he pepbe ro hip hupe: 

24 So?lice ax-rep bajum Glizaberh hip pip je- 
eacnobe. anb heo bebijlube hi 5 pip monjap. 3 C P*^ 

2 , So?Uce me Dpihren 3 ebybe Jup. on Jam 
cajum Je he jepeah minne hopp berpux mannum 

a ^26^So?lice on Jam pyxran mon?e pfep apenb Ca- 
bpiel pe enjel ppam Dpihrne on balnea ceaprpe. 

b ene nama pa?p Nazaperh. 

27 To bepebbubpe psmnan anum pepe. J^ep 
nama Jsp lopep. op Dauibep hupe. 3 Jaepe pajmnan 

nama raep COapia:* 

28 Da epae? pe enjel mjangenbe. pal pep Ju mib 
-j-ype 3 epyllet>. Dpihren mib Je. ?u eapr 3 eblerpub> 

on pijrum:* 

29 pa peap? heo on hip pppasce jebpepeb. anb 
Johre hpaet peo gpering pxpe:- 

20 Da cpxS pe enjel. Ne onbpreb Ju ?e COapia. 
po?hce Ju 3 ype mib Cube jemerrept. 

31 So?hce nu. Ju on innobe je*eacnapr. anbpunu 

cenpr. anb hip naman jenemnepr. 

32 Se bi? mnepe. 3 Jaephehpran punu jenemneb. 
anb him pyl? Dpihren Dob hip p^bep Dauibep perl. 

* 

33 Anb he picpa? on ecneppe on Iacobep hupe. 7J 
hip picep enbe ne bi?: 

34 Da epae? COapia ro Jam en 3 le. hu repyp? Jip. 
pop Jam ic pepe ne oncnape: 

35 Da anbppapobe hype pe enrel. Se hal 3 a Gapr 
on Je becymo. 3 Jacp heahpran mihr Je opep- 
pceaba?. anb pop Jam -J halixe Je op Je acenneb bi?. 
bi? Cobep punu jenemneb, 

36 Anb nu. Glizaberh bin ma 3 e punu on hype ylbe 
Tcacnobe. anb Je.r mona? ip hype ryxra. reo ir un- 
bepenbe jenemneb. 

37 fop Jam nip ajc popb mib Cobe unmihrelic:- 

38 Da cpse? COapia. J)ep ip Dpihrnep Jmen. 3 e- 
pnp?e me seprep Jinum popbe:- Anb pe enjel hype 

m-jepar; 

-> Soblice on Jam ba 3 um apap COapia 3 pepbe on 
utlanb mib oppre. onlubeipcpe ceaprpe. 

40 3 eobe mro Zachapiap hupe. 3 xperre Gliza- 
erh:* 

4 1 Da piep jepopben Ja Glizaberh jehypbe COa- 
juan jperinje. ?a jepajnube -p cilb on hype inno?e. 
anb Ja peap? Glizaberh halijum Capre xepylleb. 

42 3 heo clypobe mycelpe prepne. anb cpse?. Du 

eapr berpux pipum xeblerpub. anb xeblerrub ir 
Jinep mno?ep p^prm a J J 

43 3 hpanun ip me Jip. ■f minep Dpihrnep mobop 
to me cume:* 

44 Sona ppa Jinpe 3 perin 3 e prepn on mmum 
eapum 3 epopben psep. Ja palmube [in xlaebmpel min 
ait) on mmum innobe. 

45 Anb eabij Ju eapr Ju Je jelypbepr. f pul r- 

pemebe pynr Ja Jin 3; Je Je ppam Dpihrne xepa.be 
pynb:* 0 1 

46 Da cps? COapia. 00m papel maeppa? Dpihren. 


,4. And Zacarye fcyde to the aur.gel : 

^ 1 - ? for Y am old ; and my wyf hath gon Lr 


, 5 Amfthe aungel anfwerde and feyde to him, for 
Y am Gabriel that ftonde nygh bifore God- and Y am 


Y wyce this 
in ini daves, 

■ku siniwerae anu icym- >■« i **“ 

and Y 

fent to thee to fpeke and J °o evangelife to thee theie 

thir-ms, and Io thou fchalt be doumbe. 

16 And thou fchalt not mowe ipeke, til into the 
day in which theie thingis fchulen be don. for thou 
haft not beleved to my wordis, whiche fchulen be tulfild 

in her tyme. _ , , ■ 

17 And the puple was abidyngc Zacarye : and t.ici 

wondriden that he taryede in the temple. 

18 And he gede out and myghte not fpeke to hem 1 
and thei knewen that he hadde fevn a vifioun in the 
temple, and he bekenide to hem : and he dwell me itule 

19 And it was don whanne the dayes of his office 

weren iulfflhd : he wente into his hous. 

20 And aftir thefe dayes Elizabeth his wif confeyvede 

and hidde hir fyve montthisand l'eyde. 

2 1 For fo the Lord dide to me in the dayes in whiche 

he bihetd to take awey my reprof among men. 

22 But in the fixte monethe the aungel Gabriel was 
fent from God : into a cytee of Galilee whos name was 

Nazareth. 

2 3 To a maydun weddid to a man : whos name was 
Jofcph of the hous of Bauith, and the name of the 
maydun was Marye. 

24 And the aungel entride to hir, and fayde, heil 
ful of grace the Lord be with thee : blellid be thou 
among wymmen. 

25 And whanne fche hadde herd : fche was troublid 
in his word, and thoughte what manner lalutacioun 
this was. 

26 And the aungel feid to hir, ne drede not thou 
Marye : for thou haft founden grace anentis God. 

27 Lo thou fchalt confeyve in wombe, and fchalt 
bere a fone : and thou fchalt clepe his name Jhefus. 

28 This lhall be gret : and he fchal be clepid the 
fone of higliefte, and the Lord God fchal geve to him 
the feete of Dauith his fadir. 

29 And he fchal regne in the hous of Jacob withouten 
ende, and of his rewme fchal be noon ende. 

30 And Marye feyde to the aungel, on what maner 
fchal this thing be don ? for Y knovve not man. 

3 1 And the aungel anfwerde and feyde to hir, the 
holy Goft fchal come fro above into thee : and the vertu 
of the highefte fchal ouer lchadowe thee : and chertore 
that holy thing that fchal be borun of thee : fchal be 
clepide the lone of God. 

32 And to Elizabeth thi cofyn, and fche alfo hath 
confeyved a lone in hir eelde, and this monethe is the 
fixte to hir that is clepid bareyn. 

33 For every word fchal not be impofiyble anentis 
God. 

34 And Marye feide to the bond maydun of the 
Lord : be it doon to me aftir thi word j and the aungel 
departide fro hir. 

35 And Marye roos up in tho dayes and wente with 
haite into the mountaynes into a citee of Judee. 

36 And fche entride into the hous of Zacarye and 
gretce Elizabeth. 

37 And it was don as Elizabeth herde the falutacioun 
of Marye the young childe in hir wombe gladide, and 
Elizabeth was tulfild with the holy Goft. 

38 And cryede with a gret voice and feyde, bleffid 
be thou among wymmen and bleffid be the fruytof thy 
wombe. 

39 And wherot is this thing to me, that the modir 
of my Lord come to me ? 

40 For lo as the vois of thi falutacioun was maad in 
myn eeris : the yong child gladide in joye in my 

41 And bleffid be thou that haft belecved : for tliilke 

thingis that ben feid of the Lord to thee fchulen be 
parfytly don. 

Lot-d And Marye feyde * foul magnifieth the 
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